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Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Fax: 773-545-8919 

Religious Education Office: 773-685-3785 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday & Friday - 9:00AM - 7:00PM 

Tuesday & Thursday - 9:00AM - 4:30PM

Fr. Maciej D. Galle, Pastor 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager 

Mrs. Anna Ewko, Music Director


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education 
Coordinator


Mrs. Renata Zolnik, Business Manager


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (13)

8:30AM	+Salvatore & Maria DeSimone (Michael)

	 +Florian Glowa & all souls in purgatory

	 +Kathleen Calkins (St.Priscilla Women’s Club)

	 +Antonio JesusRamos Jr. (wife & family)

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 O siłę i wiarę w walce z chorobą oraz o Boże 	
	    błogosł. i zdrowie dla syna (rodzina)

	 O opiekę Matki Bożej dla Doriana, Olivera 

	    i rodziny

	 O opiekę Matki Bożej i światło Ducha Świętego 	
	    dla Piotra (mama)

	 O Bożą opiekę, wszelkie potrzebne łaski, 	
	    zdrowie i rozum dla Lidii

	 O łaski potrzene dla rodziny Niewiadomski


O wieczną radość dla: 
+Anna Kalinowski (rodzina)


	 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci)

	 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Kazimierz Orłowski (rodzina)

	 +Artur Kosiba (rodzina)

	 +Jan Boratyn (Marszałkowie)

	 +Antoni Niemczyk (Marszałkowie)

	 +Roman Matula (rodzina)

	 +Teresa Janowski (mąż i dzieci)

	 +Jannette Mieczkowski 4 miesiące po śmierci 	
	    (rodzina Sokolowski)

	 +Antoni Sokołowski

	 +Irena i Stanisław Pocheć

	 +Maria i Władysław Gładysz

	 +Janina Popowski

	 +Elżbieta Grabowska (rodzina)

12:30PM St.Priscilla Parishioners

6:00PM O powrót do zdrowia, opiekę Matki Bożej 

	    i potrzebne łaski dla Haliny Foltyn

	    (rodzina Wójcik)

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach

	 +Jan Boratyn (Marszałkowie)

	 +Antoni Niemczyk (Marszałkowie)

	 +Zuzanna Sorensen 4-ta rocznica śmierci 	
	    (rodzina)

	 +Zofia Kubala 37-ma rocznica śmierci (rodzina)


MONDAY (14) 
8:00AM	+John Pytka 66th death anniversary (daughter)

7:30PM Za parafian Św. Pryscylli


TUESDAY (15)  
8:00AM St. Priscilla Parishioners

7:30 PM Za zmarłych polecanych w wypominkach


WEDNESDAY (16)  
8:00AM +Pietro Massanisso 6th death anniversary 	
	     (family)

7:30PM Za zmarłych polecanych w wypominkach

THURSDAY (17)  
8:00AM +Jane Busse (family)

	 +Ann Bellumini birthday remembrance (Joy)

7:30PM Za księży posługujących w naszej parafii


FRIDAY (18) 
8:00AM All souls in purgatory

7:30PM +Karol Szperlak w 2-gą rocznicę śmierci 


SATURDAY (19) 
8:00AM All souls in purgatory

9:00AM	O łaskę zdrowia dla Antoniego 

	 O opiekę Matki Bożej dla Barbary, Pawła i dzieci

	 Podziękowanie za otrzymane łaski z prośbą o 	 	
	    dalszą opiekę Bożą dla Zdzisława z rodziną

	 +Helena i Eugeniusz Zalewski (rodzina Raczko)

	 +Ewa Kwaśniewska (rodzina)

4:00PM +Barbara & William Taschler (family)

	 +Joseph Gurdak (Joanne)

	 +John Czekaj death anniversary (daughter)

	 +Bernice Hujar (family)

	 +Gil & Donna Nabor
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Jesus of Nazareth is the life and light of people. By accepting 
Him, or believing in Him, we become God's children. John the 
Baptist, whom the evangelist introduces to us as John the 
Witness, in his activity gives a clear witness about Jesus Christ. 
John clearly confirms that Jesus is the Son of God. This title, used 
here for the first time, will later be repeated in the testimonies of 
others as well as in Jesus' teaching about himself. The testimony 
of John the Baptist thus introduces one of the most important 
themes of John's Gospel, which is also its goal. It is bringing faith 
in Jesus Christ as the Son of God. John fulfills his mission as a 
prophetic voice. John's words are not only a statement of Jesus' identity, but above all an 
announcement of the coming of the time of salvation. The Savior who comes into the world frees 
the world from sin. And this is the good news on the third Sunday of Advent, that is, the Sunday of 
Joy.


In Christ the Lord,

Fr. Matthias Galle - your Pastor


Fr. Matthias’ Reflection

Jezus z Nazaretu jest życiem i światłem ludzi. Dzięki przyjęciu 
Go, czyli uwierzeniu w Niego stajemy się dziećmi Boga. Jan Chrzciciel, którego ewangelista 
przedstawia nam jako Jana Świadka w swojej działalności daje klarowne świadectwo o Jezusie 
Chrystusie. Jan dobitnie potwierdza, że Jezus jest Synem Bożym. Ten tytuł użyty tutaj po raz 
pierwszy zostanie później powtórzony w świadectwach innych osób, jak również w nauczaniu 
Jezusa o sobie samym. Świadectwo Jana Chrzciciela wprowadza zatem jeden z najważniejszych 
tematów Ewangelii Janowej, który jest zarazem jej celem. Jest to doprowadzenie do wiary w 
Jezusa Chrystusa jako Syna Bożego. Jan wypełnia swoją misję  jako głos prorocki. Słowa Jana są 
nie tylko stwierdzeniem tożsamości Jezusa, ale przede wszystkim ogłoszeniem nadejścia czasu 
zbawienia. Zbawiciel, który przychodzi na świat uwalnia świat od grzechu. I to jest właśnie dobra 
nowina trzeciej niedzieli Adwentu, czyli niedzieli radości. 


W Chrystusie Panu, 

Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz    


Refleksje Ks. Macieja
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WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM

NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM

WEEKDAY MASSES: 

Monday - Saturday: 8:00 AM

MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 

TYGODNIA: 
Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM


Sobota: 9:00 AM

Marge Ackermann—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Lorraine Belokon—
Dorothy Cascio—Jan Drożdż—Anthony Felau—Theresa Gloms—George Gloms—
Philomena Greco—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew 
Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet 

Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen 
Kumiega—Maria Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty 
Mijatov—Gwen Moncada—Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam 
Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge 
Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Mari Temby—Rosemarie Wegner—Gina 
Swensen—Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice Waltz—Jola Wolfe—Carla and Adam—Rich Youns—
Barbara Youns 
If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 

at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

December 6, 2020 

Sunday Collections:		 $8,577.41

First Friday	 	 	 $626.00

First Saturday	 	 $1,680.00

Capital Improvements	 $4,079.00

Total Collections $14,962.41 

Thank you for your 
generous support of 

our parish! 

mailto:church@stpriscilla.org



